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O Mopodivi, o1 Beveroi ka1 1 AKpOnoAn

Morosini, the Venetians and the Acropolis
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H avativa&n meg moprudanobhikng péoa orov IHapbeviva akpiBug npiv tprakdéoia xpovia
vrmpée éva moAv BA1Bepd yeyovoe oty 10topia tng tEXVNG Kal NG apXITEKTOVIKNG. €
avapvnon g enmibeonc twv Bevetdhv kal twv moopopwy tove evavtiov twv AOnviv tov
ZentépBpro tov 1687 n Ievvadeiog BiIBA100hkn éxe1 opyavooer pia €kOeon nov neprypaget
MV KATAoTaon NG AKPONOAEwWG NP1V Kal PeTd tnv Kataotpo@r) Kal €1Kovoypagel TIq
10TOPIKEC KATAOTACEIG G eKoTpateiag tov Mopodivi. Eipaote vnoxpewpévor oe moAAo¢
pilovc yia v Bonbeid toug otnv npoctoipacia g ékBeone. Id1aitepa evxapiotovpe TV
Kupia 2o6pn Hanayewpyiov, v kupia EAévn ®ain Trtaparn, vy kupia Mapia Baotapdn,
mv Kupia "Aptepn NikoAaioov, tov kOp1o ['iavvn Mavtédo, tov kOpro Avopéa Z10épn, Tov
kaOnyntr kop1o TCwv Kapn kai neproodtepo an’ éAovg v kupia KopvnAia Xat(naoAavn,
ApPX1TEKTOVA-apxaloAoyo, nmov £kave Kal my evapkipla 01aAeén ota eykaivia e éxbeonc
onc 28 ZentepBpiov 1987. H extdnwon touv kepévou g, ota EAAnvika kar ota AyyAikd,

£ylve xapn ot yevvaiodwpia tou kupiov Anpnitpn Koviopnva tov onoio OBeppda cvxapi-
OTOVE.

I'EQPI'IOX A. XAEAEY

Arevbuvtic e Fevvadeiov BiBA1o0nkng
e Apepikavikne ExoAn¢ KAaoikav
Snovdwiv oty Abnva



The explosion of the powder magazine in the Parthenon exactly three hundred years
ago was a deplorable event in the history of art and of architecture. To commemorate
the attack of the Venetians and their mercenaries upon Athens in September 1687 the
Gennadeion arranged an exhibition to explain the condition of the Acropolis before and
after the disaster and to illustrate the historical circumstances of Morosini’s expedition.
We are obliged to many friends for their help in the preparation of the display. Special
thanks are due to Mrs. Sophie Papageorgiou, Mrs. Helen Fay Stamati, Mrs. Maria
Vastardi, Mrs. Artemis Nikolaides, Mr. Yannis Mantelos, Mr. Andreas Sideris,
Professor John Camp, and, most of all, to Mrs. Cornelia Hadjiaslani, architect and
archaeologist, who gave the lecture at the opening of the exhibition on 28 September
1987. The printing of her text, in Greek and in English, was made possible by the

generosity of Mr. Dimitri Contominas to whom also we give sincere thanks.

GEORGE L. HUXLEY

Director of the Gennadius Library,
The American School of Classical Studies at Athens



Metd myv katdAnyn g Kpritng to 1669 o1 toupkikég BAéyelg otpégovtal npoc Boppav. O1
Tovpkor apol katalapBavouv moAAéc nodeic e IMoAwviag kar ¢ Pwoiag, 1o 1683
noA10pkoVV v Biévvn. ‘Opwe o otpatde tovg vid tov Kapd Movotagpd vikarar otg 12
TentepBpiov and tov noAwvikd otpatd vnd v apxnyia tov BaoiAia e HoAwviag Iwavvou
Sopruéokv kal tov Aovka KapdAov e Awpaivng. O1 Evpwnaior ouveidnronolodv yia GAAn
pia @opd tov OBwpavikd xivouvo kar aiobadvovral TNV avaykrn tneg 0AOOXePOVE EKOIWEEWC
twv ToOvpkwv and v Evpdm.

I6pvetar «lepd Zvppaxia» vnod v [Hamkh Evloyia, g Avotpiag, mg HHoAwviag kar g
Bevetiag pe oxond va katakmBodv ta Evpwnaikd tpipata e OBwpavikhg Avtokpatopiag
kar apxifer évac noAepoc twv Xprotiaviov evaviiov twv MovoovApavwy. KataptiCetar
noBo@opikd owpa and noAepotég mMoAAwyY efvikomtwy. Apxnyog opiletar o Ppaykiokog
Mopo(ivi (1619-1694).

O ®paykiokoc Mopolivi, to bvopa tov onoiov oOp@Pwva pe MOANOVE £pevVNTEC NMPOEPXETAL
and 1o eAAnviké Mavpoyévne, katayétav and noAd yvword) oikoyévela g Bevetiag.
IIpoyovoi tov vimp&av Adyndec, Navapxol, Apxiotpatmmyor, Aativor Ilatpidpxeg g
Kwvotavuvounodewe. Newtatog diakpivetal yia v avopeia tov Kal 11¢ 0TpatiwtiKES Tou
apetég onic paxec xard twv nepatwv tov Alyaiov kal katd wv Tovpkwv otov
TovpkoBevetikd [16Aepo.

To 1654 oe n\ikia povov tprdvra €81 ethv, petd toug dH1adoxikovg Bavarovue twv Navdpxwv
Motoeviyo xar ®ookapivi, opiletar Apxiotparnyog kair Apxivavapxog e Bevetiag,
Ynepaoruotmg e Kpfng, Apxnyog tou nmoAépov katd twv Todpkwyv.

O TovpkoBevetikog [T6Aepog kpatnoe péxpr 1o 1669. tic 27 ZentepBpiov o Mopodlivi peta
OKAnpOTatovg aywveg vioypaeel v ovvOAkn napaddoewe tov XAvOakog Kal eruotpépel
oty Bevetia nrmpévog aAld fpwac. Katnyopeitar yia npodooia kar eiodyerar oe Oikr).
Knpoooetar abwog katd mieloyngia. Anoyontevpévoc anoohpetal o1ke100eAwe and tov
onpooio Bio xar (e1 oe MAfpPN apdavela.

Aekanévie xpovia apyodrtepa, 1o 1684, pe andgaon e F'epovoiacg kar touv vpBovAiov twv
"EX1, o ®paykiokoc Mopolivi, nAixkiac effjvra £61 etrv Oropifetar yevikog apxnyog OAwv
Twv Katd &npav kar OdAacoav duvvdpewv e Anpokpatiag, Apx10tpatnyog OAwvV Twv
NMOAEPIKWYV eruxelphoewv kKatd g Tovpkiac.

Y11¢ 10 Iovviov tou 1684 yivetar 6ofoloyia otov "Ayio Mapko pe v napovoia tov Adyn
Tovotiviavi kai o Mopodivi Eexivaer pe 6Ao 1o otdAo e Anpokpatiag. To npwto £10¢ TOL
noAépov o1 Bevetoi katalapBavouv tnv IlpéBela xkar v Aevkdda. Ev tw petadd or
Tovpkol kKGvouv peydAeg nmoAepikée npoetopaocieg. BAénovrag avtd o1 Beveroi otéAvouv
npoknpuéeic oe 6An myv Italikyg Xepodvnoo kabwe kar otic [eppavikée xwpeg yla 1



After the capture of Crete in 1669 the Turks looked northwards. Having taken many
cities of Poland and Russia, in 1683 they besieged Vienna. However, their army under
the command of Kara Mustafa was defeated on 12 September by the Polish army under
the supreme command of the king of Poland John Sobiesky and Duke Charles of
Lorraine. Europeans once again became aware of the Ottoman danger and perceived
the necessity of expelling the Turks thoroughly from Europe.

With Papal blessing there was arranged a Holy Alliance of Austria, Poland and Venice
for the purpose of winning the European parts of the Ottoman Empire, and a war of
Christians against Muslims began. A mercenary corps of many nationalities was
organised. Francisco Morosini (1619-1694) was appointed to command them.

Francisco Morosini, whose name according to many researchers comes from the Greek
Maurogenes, descended from a well known family of Venice. Among his family were
Doges, Admirals, Generals, and a Latin Patriarch of Constantinople. As a young man
he was distinguished for his bravery and his military achievements against pirates in the
Aegean and against the Turks in the Turko-Venetian war.

In 1654 at the age of only 36 after the successive deaths of the Admirals Mocenigo and
Foscarini he was appointed military and naval commander-in-chief of Venice, Governor
of Crete, and supreme commander in the war against the Turks.

The war between Venice and Turkey lasted until 1669. On 27 September of that year
Morosini, after very hard fighting, signed the agreement to hand over Chandax and
returned to Venice, defeated but a hero. He was accused of treachery and brought to
trial. A majority of votes declared him innocent. Disappointed, he withdrew from
public life and lived in utter obscurity.

In 1684, fifteen years later, by decree of the Senate and the Committee of the Six,
Francisco Morosini at the age of sixty-six was appointed general commander of all the
land and sea forces of the Republic and supreme commander in all warfare against
Turkey.

On 10 June 1684 IHigh Mass was celebrated at San Marco in the presence of the Doge,
Marco Giustiniani; and Morosini set out with the armada of the Republic. In the first
year of the war the Venetians occupied Preveza and Leukas. Meanwhile the Turks
made great military preparations; seeing them, the Venetians sent proclamations to the
whole of Italy and to all the Germanic lands calling for paid volunteers to gather. As
Demetrius Kampouroglous has written: «... The Venetians had discovered the secret



ovykévipwon ebBeloviirv piobopopwy. ‘Onwe ypager o Anuftpng Kapnovpoylou: «...01
Bevetoi eixav e@elper 1o puoukdv pe 1o onoio kataktdral o kK6opog. Agv £okoti(ovto Kal
oAV va éxouv 101KoO¢ twv oTpatovg Kal orpatnyos touvg evoikialav...». Or Bevetoi
avaAapBavouv v vroxpéworn va toug NAnPwvovy, va npopndebouv 6Ao 10 LAIKO TIOAEHOV
Kal va @povtifouv yla v endpkela mc owatrpoeng tove. Ta pioBopopikd otpatevpata
tibevral vnd v Arloiknon tov Képntog ‘O0wvog I'ovA1éApov Pov KaiviEpapk (1639-1688).

O Kopng ‘OBwv TovAiéApoc Pov Kaivipapxk yevvhOnke to 1639 oto Miviev g
Beotgaliag. E§aipetikde pabnic naipver v peyaldtepn Sidkpion tou [avemotmpiov g
Iévag. AwaAéyer v orpatiwniky kapiépa kal katardooeralr oto orpatd g Zovndiag. To
1686 o1 Bevetoi tou mpoteivouv v apxnyia twv proBogopikdv otpatevpdtwy pe piofo
18.000 Aovkarta, tov npoopépouvv de ka1 1 duvatrdénra va éxer pald tov 1M oO{LYHO TOL
Katepiva KapAdtra kar m ovvodeia tovg. H xvpia eni twv tipwv e Kopnooag, "Avva
"Akepxedy, 101aitepa pop@wpévn yia vy enoxr g Kupia, pag aenoe 1o nuepoAdy1o g
kabwe ka1 ypappata npo¢ tov aded@d g ota onoia neprypdger mv exorpateia MoAv
(wvtava.

Zug apxég v 1685 modvpopen kai moAVyAwoon otpateld CLYKEVIpWVETal ot vioioda
Aivro g Bevetiag, kar &exivaer yia v EAANaGda.

Me aipvidiaoctikég embéoeic kar pebodikéc noAiopkiec 1o éva pe 1o GAAo ta Aipdvia xai ta
Ppovpia g Ilelonovvioov, ITOAoc, Navapivo, MeOwvn, Kopwvn, ‘Apyog, NaOmAio,
[Tdtpa, Pio, Mvotpag, KoépivBog, négrouv ota xépia twv Bevetuwv. ‘Etor o1 Bevetoi
Bpiokovral kupiapxol 6Ang e [Medonovviioov nAnv tng MovepBaoiag, piag xwpag dSnAadi
oekandaoiag extdoewe g 61KAC TOVG, evEopwTatng, pe Apdvia nov e§acpalifovv v ava
10 Aryaio kvpiapxia tov BevetikoO epmnopiov.

Zvviotarar 1o Baoidelo tov Mopéwe nov vifip&e péxpr to 1714. O Mopolivi naipvelr tov
titAo touv Iimdy oL Ayiov Mdapkou ka1 tou anovépetal i TpNTIKL enwvopia «[leAonovvn-
01aKkOG». H opeixdAxivn npotopr tov otfjvetal otnyv peydAn aiBovoa tov Aoyikot Iaiatiot.
O n1086¢ tov Kaivifpapk avfdverar oe 24.000 Aovkara to xpodvo.

Tov A¥Uyovoto 1o 1687 ta otrpatrebpata Bpiokovrar ovykevipwpéva otmv Kopivbo. O
Mopodivi cuvodevopevoe and tov Kaivi§papk efetdler ) duvatrdémta komig tov IoBpov, o1
pnxavikoi touv pdAiota eknovovv ox€010, dtav Opwe cLVEIONTONO1I0VY NMOCOLE EPYATEC Kal
néoo xpdvo anaitei 1o épyo eykatadeinovv myv 16é¢a. Kaleitar moAepik6 ovpBovAio yia va
anogacicovv av ta otpatevpara, petd and kaAnv oxvpworn tov lobpov, Ba draxeipdoovv
omyv Iledondévvnoo, 1 av to vidAowmo touv kadokaipioh Ba Oie€dyouvv véeq MoAepikég
ETUXEIPNOEIC, Kal TPoc To1av katevBuvor.

H Kprim anokAeietar eneidn) eivar pakpuvd andé myv Iledondvvnoo, n EvBoia Bewpeital
emiong oXetIKG pakpud kair 1o @povplo g Xadkidag we éva and ta oxvpwtepa, £V
napdAAnAa o1 Tovpkor ovykevipwvouv duvapelg ot Zreped EAANGda. O1 okéwpelg toug
otpépovral npo¢ v Abnva.
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Map and View of the Ancient City and the Citadel of Athens. Engraving. Rossi,
Giovanni Giacomo de. Teatro della Guerra Contro il Turco Dove Sono le Piante ¢ le
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gl’ Assedii e Conquiste Fatte Soto il Felice Pontificato di Innocenzo XI Dato in Luce da
Giovani Giacomo de Rossi in Roma 1687.
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Two Views of the Bombardment and Plan of the Citadel of the Acropolis. Engraving in
Francesco Fanelli. Aténe Attica: Descritta de suoi Principii Fino all” Acquisto Fatto dell’
Armi Veneti nel 1687, Venice, 1707.



for winning the world. They did not bother too much to have their own armies and
generals — they hired them...». The Venetians undertook the responsibility for paying
them and for providing all the military equipment and for ensuring that their supplies
were adequate. The mercenary forces were placed under the direction of Count Otto
Wilhelm von Konigsmark (1639-1688).

Konigsmark was born in 1639 at Minden in Westphalia. An outstanding student, he
won high distinction at the University of Jena. He chose a military carcer and was
commissioned in the army of Sweden. In 1686 the Venetians invited him to command
their mercenary forces at a salary of 18,000 ducats; they also offered to allow him to have
with him his wife Kathryn Carlotta and their retinue. The lady-in-waiting to the
Countess, Anna Akerhjelm, who was well-educated, has left us her diary as well as
letters to her brother in which she describes the expedition very vividly.

At the beginning of 1685 a various and polyglot armada gathered at the Lido of Venice
and departed for Greece.

By means of sudden attacks and systematic sieges, one after another, the harbours and
fortresses of the Peloponnese — Pylos, Navarino, Methone, Korone, Argos, Nauplion,
Patras, Rhion, Mystra, Corinth — fell into the hands of the Venetians. So the Venetians
"became masters of the entire Peloponnese, except for Monemvasia; it was a domain
ten-times their own in extent, abundantly fertile, with harbours ensuring command of
the Aegean for Venetian commerce.

The Dominion of the Morea was established; it lasted until 1714. Morosini took the title
Knight of San Marco, and the honorific epithet «Peloponnesian» was awarded to him.
His bronze bust was set up in great hall of the Doge’s Palace. The pay of von
Konigsmark was increased to 24,000 ducats a year.

In August 1687 the forces were assembled at Corinth. Morosini accompanied by von
Konigsmark examined the possibility of cutting through the Isthmus; the engineers
worked out a plan, but when they realised how many labourers and how much time the
work demanded, they gave up the idea. A Council of War was summoned to decide
whether the forces, after an effective fortification of the Isthmus, should winter in the
Peloponnese or, if new campaigns were to be undertaken in the summer, against what
objective they should be directed.

Crete was excluded, because it is far from the Peloponnese; Euboea was also regarded
as relatively distant, and the castle of Chalcis was one of the strongest. Also the Turks
were gathering forces in central Greece. So attention turned to Athens.

The sources of the time describing the expedition to Athens and the blowing up of the

Parthcnon are scant and contradictory. The correspondence of Morosini, official



O1 myé¢ ¢ enoxne nov neprypagovyv v ekorpateia oty AOfnva kai myv avativa&n tov
ITapBeviva eivar noAv Ayeg ka1 avugatikég petaf,b) tovg. H aAAnAoypagia tov Mopodivi,
ermionpa npaktkda kai enionpeg avakoivoelc e Beveikfic Anpokpartiag nov e§urnpetodv
TMOA11KEC oKoTupONTEG, paprupieq avhponwy noOAAwy eOvikotwy ypappéveg oe d1apope-
TIKEC YAWOOEG, paptupieg avOpwrwy nov frav napdvieg oy ekorpateia kar GAAwv mov
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transactions, and official records of the Venetian State made for political purposes,
witness of persons of many nationalities written in different languages, testimonies of
persons present during the expedition and of others who gathered information at
Venice without ever going to Athens — all create many obscurities and difficulties in the
investigation of the events.

At the end of August there came to the Venetian camp a Capuchin Father who was
empowered to negotiate the sum to be paid by the Athenians annually in order that
there might be no expedition. The Venetians demanded 40.000 reals per annum. At the
beginning of September a new deputation of Athenians led by the Metropolitan Takobos
came to negotiate the sum. After much bargaining the final amount was agreed, and
Morosini promised them that they would not be troubled.

On 14 September there was a new Council of War at which the commanders of the
forces insisted that the expedition against Athens should take place. Morosini made
objections with arguments showing his merit as a general, as all his words came true.
First, winter was near and it would be difficult to take the fortress in a short time.
Secondly, even if the fortress were to be taken, the military advantage of the capture
was doubtful, since the Turks could attack the Peloponnese from Megara, and the
provisioning of the expeditionary force at Athens could only be effected from the sea,
which was some way off. Finally, if later the Turkish forces were to attack Athens, the
Venetians would have to abandon it and of course to destroy the city and the fortress.
Moreover, the Athenians would await the avenging fury of the Turks. But if there were
no expedition, the Athenians would pay the tribute to the Venetians. Unfortunately the
other commanders were not persuaded.

Just then there arrived another deputation of Athenian notables. They asked that there
be after all an expedition of the Venetians and they promised their assistance. They
assured the Venetians that the Turks were terrified, that the fortress of the Acropolis
was in poor condition, and that it could be captured within days. The relations between
Turks and Athenians at that time were very bad and rumours of the Venetian campaign
against Athens had made the Turks more oppressive. The Athenians believed that they
had found an opportunity to shake off the yoke.

Having received the new evidence, the War Council decided upon the expedition
against Athens.

I shall attempt to describe to you the state of the monuments on the Acropolis shortly,
before the campaign of Morosini.

About the sixth century A.D. the Parthenon was converted into a Church dedicated to
the Holy Wisdom. Later we find the Church dedicated to the Virgin with the epithet
Atheniotissa.

The transformation of the building into a Christian Church and specifically into a
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basilica came about in the following way: the two originally unconnected large
chambers of the sanctuary were joined by means of three doors which were opened in
the interior wall. The ancient temple proper with its three aisles as it was formed the
nave of the Christian basilica, while the ancient western chamber formed its narthex.
The use of the eastern door was given up in order that there might be a sanctuary in that
part in accordance with the orientation of Christian Churches, and the existing western
door of the temple was retained as the main entrance.

To this Church there came to worship in 1018 the emperor Basil II after his victory over
the Bulgars.

At the beginning of the thirteenth century the temple, still dedicated to the veneration
of the Virgin, continued to function, but as a Catholic Church.

In 1380 Peter IV of Aragon without having seen the Acropolis described it in an official
account: «The castle I have mentioned is the finest ornament existing in the world, and
all the more so since all the Christian kings now alive would not have been capable of
building one to compare with it».

In 1458 Mehmet II the Conqueror came to Athens and admired the monuments of the
Acropolis. At that time the Parthenon was transformed into a mosque and the minaret
was erected.

The first illustration of the Parthenon was made by Cyriac of Ancona about 1435, an
illustration which was copied in 1465 by Guiliano Giamberti, known as Sangallo. About
1640 the Turkish traveller Evlia Tselebi admiringly described the temple.

In 1674 there visited Athens the ambassador of Louis XIV of France to the Sublime
Porte, the Marquis Olier de Nointel. His painter Jacques Carrey recorded systematical-
ly and with great accuracy in fifteen days the pediments, the frieze, and the southern
metopes of the Parthenon. Upon these precious drawings many scholars of the
Parthenon sculptures rely, since part of them were irrevocably destroyed thirteen years
later.

In 1676 the French doctor Jacob Spon published a plan of Athens, including the
Acropolis, made by the Jesuit Father Jacques Paul Babin in 1674. At the same time
Georges Guillet de Saint Georges, who never visited Greece, published in his work a
description of the temple, and Spon together with the English naturalist George
Wheler visited Athens in their turn; they have given us descriptions and also
illustrations of the monuments of the Acropolis.

At the beginning of 1687 the Frenchman Gravier d’Ortieres visited Athens and the
draughtsman Plantier drew for him a view of the Parthenon, the last before the
catastrophe.

In 1687 the Parthenon after its conversion first into a Christian church and later into a
mosque had the following form according to the description of the architect Manolis
Korres. The spaces between the columns of the outer colonnade were blocked with a
wall about five metres high. The intercolumniations of the western and probably also
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the castern porticos were joined by a similar wall so as to form a closed passageway,
perhaps a substitute for the atria of the standard basilicas. In certain of the spaces
between columns entrances were opened into the building and in the stepped platform
of the colonnade at these places additional steps were cut.

The ancient roof was destroyed in the third century A.D. by a fire and with it almost the
whole of the interior of the sanctuary. In the great rebuilding which followed, since
resources were limited, the new roof of the temple, wooden terracotta tiles, was
confined within the extent of the sanctuary, while the outer colonnades remained
permanently roofless. Those were not the only differences between the original roof
and the new one. In accordance with exemplars of the time it was steeper. The
clevation of the easterly part of the roof above the temple proper, in combination with
the presence of three later windows in each side, is perhaps due to a later alteration of
the Christian church. The Christian windows, which were opened through the long
walls, cut the frieze and were so high that their upper part formed small gables above
the level of the roof.

The minaret was erected at the southeastern corner of the sanctuary on top of the strong
stump of an older stone-built tower with a spiral staircase leading up within.

In the interior of the sanctuary the two-storey arrangement of the pillars was developed
for the construction of upper galleries above the side-aisles only. The floor of the
eastern part of the sanctuary was raised for the formation of the chancel. Until 1687
there still existed two pillars of jasper and also the canopy, which had four porphyry
columns with Corinthian capitals of white marble. In the apse the synthronon with its
arrangement of semicircular steps still existed. The Turks whitewashed over the
interior of the mosque in order to hide the Christian wallpaintings.

The Erechtheum in the Early Christian period was converted into a three-aisled
basilica dedicated to the worship of Christ the Saviour. It appears that in the Frankish
period it was used for secular purposes. During the period of Turkish rule it was used as
the residence of the Aga and his harem.

It is mentioned rarely or not at all by the travellers of the Turkish period, but it seems to
have been kept in good condition. In the western part a great underground cistern was
installed. The residence extended within the northern porch, between the columns of
which walls were built. East of the northern porch along the northern wall of the
classical building, there was a three-storey wing of the residence with a shed roof. The
porch of the Maidens was kept intact; walls, however, covered the intervals between
the Caryatids.

From the end of the third century A.D. the Propylaia were connected directly with the
fortification of the western side of the rock, which from the military point of view is the
only vulnerable side of the Kastron. According to the description of the architect Tasos
Tanoulas the Propylaia at the end of the twelfth century were already used as the
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residence of the Orthodox bishops of Athens and later they became the dwelling of the
Frankish Dukes. The church built against the north wall of the central building in the
middle Byzantine period continued in use during Frankish rule.

Above the central building a storey was added which used the ancient coffered ceiling
as a floor. In the Pinakotheke a ceiling was built with vaulting which was used as a floor
for the added storey. This floor extended eastwards over the late Roman cistern. Above
the South Wing the Frankish Tower was built to a height of 26 metres. In the
intercolumniations of the Doric colonnades of the central building walls were built, thus
blocking the entrance of the Kastron from the Propylaia. The new entrance to the
Acropolis was between the Frankish Tower and the south wall of the Acropolis. The
entrance to the Palace was from the eastern portico. The classical building was kept
almost intact, but the general impression was of a fortification with bastions and
castellated ramparts. In the Turkish period the Propylaia were used as the residence of
the Garrison Commander of the Acropolis, that is of the Disdar.

In 1640 lightning struck the central building of the Propylaia where gunpowder was
stored, with the result that there was a great explosion which threw down part of the
structures.

As appears from the description of Spon and Wheler in 1676 as well as from the
illustrations of Ortieres and Verneda in 1687 the western part ot the building had not
been damaged.

The temple of Athena Nike was quite intact in its position above its ancient bastion
when Spon visited the Acropolis. A fortification wall occupying the space from the
monument of Agrippa to the bastion was high enough to incorporate also the western
face of the temple together with the columns.

Finally within the Acropolis there long existed many houses built against the
monuments and with material fallen from the monuments.

The Turks of Athens knew that the fortified rock of the Acropolis formed the main and
most significant obstacle to the conquest of central Greece; and since the movements of
the Athenians had not escaped their attention, they made corresponding preparations.
They attempted to confront the fine artillery of the Venetians, which was very strong
and had brought ruin and devastation to the fortresses of the Peloponnese. Owing to the
short range of the shots — the maximum distances, according to the types of artillery,
varied from 100 to 700 metres — the danger of bombardment for the Acropolis was
obvious on the western side, from the Hill of the Muses and from the Pnyx, in which
localities the Venetians could station their artillery.

So the Turks hastened to complete new defensive works and to strengthen the western
side of the Acropolis, where the only takable entrance was. They repaired the walls,
built a new bastion west of the temple of Athena Nike, and strengthened the rampart
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The Bombardment from the East, Engraving in Francesco Fanelli, Atene Attica:
Descritta de suoi Principii Fino all’ Acquisto Fatto dell” Armi Veneti nel 1687, Venice [707.



AOnvag Nikng kal xpno1ponolovv ta apxiteKtovikd tov péAn pall pe nétpeg Kal Xwpata yla
10 XTio110 TOL MpopaAxXWVa. LTIC avaoKa@Ee mov yivav petd my anelevdépworn), anokaAv-
@Onkav oto oOvoAd Toug Ta péAn Touv vaol Kal enérpewav v avactmAwor) tov 1o 1838.
duoikd ora péAn touv dev vdpxovv xtumpata and BAnpara.

H exotpateia kata twv AOnvwv Eexivaer otic 19 ZentepBpiov.

O MopoCivi yia va eanatfioer toug Tovpkovg kar va toug kataddBer anpoeroipactoug
otéAvel tphipa tov Bevetikol otdéAov vnd tov vadapxo Bevié npog v EVBoia. O1 Tovpxkol
npaypatnt kabnovxdlovv 6m1 npo¢ 1o nmapdv o kivouvvog anocoBnbnke. Tnv i01a pépa o
VIOAOLITOC, OTOANOG peTaPEpel OAOKANPO Tov BeveTikd oTpatd — ovp@wva pe tov ypappatéa
Tov Mopodivi AokatéAA 9.880 dtopa ka1 871 dhoya — nmupoBoAa, BopBec, nodepopddia xai
agpBovo vAiIkd noliopkiag otov Tleipaid.

H "Axepxelp o1o npepoddy1d e avagéper 611 Aoyw peydAng avepodveAAag ) yaAépa otnv
ornoia enéBaive ovvodevovracg v Kopnooa KaiviEpapk avaykaobnke va prer oto Aipavi
tov ITe1paid agoty puoikd katéBaoe 1 Bevenikn onpaia kar avéBaoe v ayyAikr. Evtuxwg
yia 1 xupieg o "AyyAog IpodEevoe Bprokdtav otov Ierpaird kar prdwvrag ayyAika toug eine
6t1 o1 ABnvaiol 6ev Nrav GwarebBeipévor va nmAnpwoovy @opoloyia otoug Bevetrolg, ota
veppavika opwe, 611 oto ppoviplo e Akponddewe Bpiokoviav povo tetpakdo1ol Avopes Kai
ovvenwg n GAwor) tov dev Ba Nrav 161aitepa dYokoAn. O1 kKupieg enépervav va katéBouv
omyv &npa, myav va dovv tov nepigpnpo Aéovra tov Ileipaid, pdAiota kai tov epérpnoav.
To endpevo npwi pHonée eLVOIKOE Avepog Kal épuyav pe XPHo1PEC MANPOPOPIEC yia Tov
Mopodivi.

To npwi g 2Ing ZentepBpiov o1 Tovpkor Lunvivrag BAénovv aykvpoBoAnpévo otov
ITe1paid oAékAnpo tov Bevetikd otdAo. Akopn ka1 o Bevié éxer kata@bdoer and v EvBoia.
d6Bo¢ ka1 tpopog toug kvplevelr. Ilpoonabodv pe peydAn Biaobvn va paléwouv 6,11
moAVvTipo éxovv ka1 v' avéBouv otnv AkponoAn. Méxpr to peonpépr €xouvv 6Ao1 kAeioBei
péoa orto Kdaotrpo. Znv ABfjva vnapxouvv mua poévov "EAAnvec.

2ZOpewva pe tov AokatéAl erutpornr and npokpitoug emokéntetal tov Mopoivi kai 6ivel
vnooxeon vrotayrg, Borbeiac, tonoypagikée kal orpatnyikéc ninpogopiec. O1 ABnvaion
ovvtdooovtal pe toug Bevetrovg 61611 av épevav ovdétepor dnolog kar va képdide avtoi Ha
vpiotavro 11 ovvéneleg kal o1 B6pBeg touv Mopolivi Ba katéotpe@av v MOAnN. Anoeaoci-
Couv Aowdv va taxbovv viép twv Bevetwv avoixtd kal va peivouv oty noAn, @povrti(ovv
Navtwe napdAAnAa va kphyovuv 6,11 oAvtipo €xovv and poBo kai npoc toug Tovpkovg Kal
npoc toue Bevetoic.

O1 Beveroi Eexivodv pe owpa 150 avdpwv vnd tov ovvraypatapxn Paovykpae @ov viep
IMpdAt¢ xa1 xatadapBavouv v ABfva yia va npootateVoovv toug ABnvaiovg and toug
ToOpkouc,.

ZtéAvouv pfpvopa otovg Tovpkoue (nuvrag v napadoon touv Ppovpiov pe avraAAaypa
mv avevoxAnt avaxwpnon wv Tovpkwy pall pe 6Aa toug ta kivntd ayabd. O Aydag tov



between the temple and the Monument of Agrippa, in order to put a second battery of
cannons in place. Since there was need of building material ready to hand, they
demolished the temple of Athena Nike and used the architectural pieces, together with
rocks and earth, for the building of the rampart. In the excavations undertaken after
Greece was freed, the parts of the temple were discovered in their entirety and made
possible its reconstruction in 1838. Naturally none of the fragments has been struck by
cannon shot.

The expedition against Athens set out on 19 September.

To deceive the Turks and to come upon them unawares Morosini sent part of the
Venetian fleet under Admiral Venier to Euboea. Indeed, the Turks kept calm, because
for the moment the danger had been averted. The same day the rest of the fleet
transported the whole Venetian army — according to Locatelli, the secretary to
Morosini, 9,880 persons and 871 horses, artillery, cannonballs, war supplies and
abundant siege material — to the Piracus.

Anna Akerhjelm in her diary records that because of the great gale the galley upon
which she had embarked in the company of Countess Konigsmark was compelled to put
in to the harbour of the Piracus; it had lowered the Venetian flag and raised the British.
Fortunately for the ladies the British Consul was present at the Piracus; speaking
English, he told them that the Athenians were not disposed to pay tribute to the
Venetians, but he remarked in German that on the fortress of the Acropolis only four
hundred men were to be found and consequently its capture would not be specially
difficult. The ladies insisted upon going ashore and went particularly to see the
renowned Lion of the Piracus and measured it. The following morning the wind blew
fair and they departed with useful intelligence for Morosini.

On the morning of 21 September the awakening Turks saw the whole Venetian fleet
anchored at the Piraecus; Venier had also arrived from Euboea. Fear and trembling
overcame them. They tried hastily to collect what valuables they had and to go up to the
Acropolis. By noon they were all confined within the Kastron. In Athens there were
from now on only Greeks.

According to Locatelli a deputation of notables visited Morosini and gave him a promise
of submission and assistance, together with topographic and military intelligence. The
Athenians took the side of the Venetians because if they had remained neutral, they
would have had to face to the consequences, whoever won, and the bombs of Morosini
would have destroyed the city. So they decided to ally themselves with the Venetians
openly and to stay in the city; in any case, they took care at the same time to hide their
valuables out of fear both of the Turks and of the Venetians.

The Venetians started out with a detachment of 150 men under the command of



Kdaotpou AAf¢ apveitar. "Exel nupopaxikd xai nepipével tov Tepaoképn pe eVIOXDOEIC.
H xVpia 60vapig twv otpatrevpdrwy vnod tov KaiviEpapk — pe 0dnyove Adnvaiovg — Badiler
péoa and tov elawvva g ATUKAG Kal xwpic va pner otnv AOfva, katalapBaver ta
KUPMBTEPaA OTPATNYIKG onpeia and ta onoia Ba popodoe va npooBAndei n Akpodnoln, Kupiwg
Toug Ad@oug kal ta vpwpata dvTikaG tov Kdotpov.

Tavtéxpova pnxavikoi e otpateide and Bopera npoonabov va avoifovv vndyeieg otoéq
WOTE PE EKPNKUKEG VAEC va npokadécovy v avativa&n tov ®pouvpiov. O1 Tovpkor toug
nmupoBoAolv ouvexing kal toug anodekati(ouv. O1 Bevetoi katagépvouv va @racovv péxpl
10 ormAaio m¢ AyAadpou émov n okAnpdémra e nétpac tov Bpdxov touvg avaykalel va
otapathoouvy.

To Bpadv 21ng npog 22a SentepBpiov o KaiviEpapk, obpgwva pe neprypagéc, tonobetei ta
rmupoBoAa tou’ otov Ao twv Movowv kKavoviootoixeia and dexkanévre tmAeB6Aa, ornv
IIvoka evvéa, kar otov Adpo tou Apeiov Ildyouv nevie tepdotiovg dApovg. O1 Tovpkol
nupoBodolv actapdtnta katd twv Bevethv npoonabvvrac va tove epnodicovy va o1fjoovv
ta nupoBoAa toug. To npwi g 23n¢ SentepBpiov ta mupoBoAeia Twv Bevetdv Bpiokovrial
otnyv op10T1KL toug Béon kar apxifouv va BaAAovv cvotnpatikad evavriov e AKPONOA£w,.

Erkegalng touv nupoBoAikov Bpioketar o Aviovio Movtovi, Kopne Zav ®Pelitoe tov onoio
01 NEPIOOOTEPEC PAPTLPIEC KATNYOPOUV we EVIEANC avikavo. ApKeTA E1PWVIKEC EPTY PAPEC
ouvEPYATwv Tou pac Aéve 4tl... «ovuxva ta BAfpata nepvodoave navw and 1o Ppoviplo kai
né@rave and mv aAAn pepid pe anotédeopa va govedouvy Touc MOAIOPKOVVTEC Kal OX1 TOUG
TMOAI0PKNPEVOUC. .. ». Mnv BAénovrac anoteAéopata o1 Bevetoi, otmvouv véo nupoBoleio
oty avatoAikn nAevpd tov Ppovpiov, otéAvouv cuvepydrn otov Moutdvi nov ovopadetal
Aéavopog, eruotatei de npoowruka o Kaivipapk.

21g 25 EentepBpiov ovppwva pe tov kOun Aegdv vie Aapnopvt ma BopBa négrer oe pia
pikpr anobnkn nupindag ora IpondAaia, n nupitiba avapAéyeral kair éva TpRpa Touvg
katappéer. O1 Bevetoi ovvexiCouv va nupoBolodv 1o Kdaotpo pe apeiwtn évraon.

O1 nAnpogopieg e enoxng OXeTlka pe 1o «tvxaio» ¢ avativaéne tov IlapBevivva
ouykpovovtal. ‘AAAe¢ nnyéc avagépouvv 6t i BoAn Hrav tuxaia, GAAe¢ Opwe OT1 fiTav
katevbuvopevn. Topgwva pe v paptupia tov Feppavol afiwpatikov ZoprmueBoAokv, otig
22 FentepBpiov, kanoloc nov eixe dragpuvyel and 1o Kaorpo, nAnpopodpnoe toug Bevetove 6t
O0Aa ta nupopaxikd eixav petagepbei péoa otov ovopaldopevo «Nad e ABnvac» kar 611 exeld
eixav eykaratabei 6Ao1 o1 avibtepor Tovpkor motevovtag 611 o1 Xprouavoi noté dev Ba
éBAantav tov vad. Metd tny nAnpogopia avti) o1 nepiocdTepol OApo1 katevBivouv ta nupd
TOUG NPOC ToV vaod, xwpic dpwe erutvxia kabwg o vadg Hrav and pappapo SNAadN 1o KIHp1o
nrav kaAd npootratevpévo.

Tn vOxta g 26ng npog 27n SentepBpiov, mov Arav navoéAAnvog, pia 86pba — opiopévor
vnoompifouv 6m1 v épife évag vnodoxayog and 1o AoOVERIIOLPYK — KATapepe va
O1anepdoer and kanoio dvorypa tn otéyn kair va ava@Aéder ) peyaAn noodtnta ropindag
nov ftav anoBnkevpévn oto eowtepikd tov vao. H ékpnin nov akoAovOnoe dvoie tov vaod
ota 6Vo kataotpé@ovrag 1o TeAe1dtepo Kriopa ¢ kKAaoikng Téxvng O1 Bevetoi, ovppwva



Colonel Raugraf von der Pfaltz and seized Athens in order to protect the Athenians from
the Turks.

They sent a message to the Turks demanding the surrender of the fortress in exchange
for the unimpeded departure of the Turks together with all their movable goods. The
Aga of the Kastron refused. He possessed ammunition and was awaiting the Serasker
with reinforcements.

The main force of troops under Konigsmark — with Athenian guides — marched through
the olive groves of Attica and without coming to Athens occupied the most significant
strategic positions from which the Acropolis could be attacked — mainly the ridges and
high ground west of the Kastron.

Simultaneously military engineers tried to open a mine from the North so as to cause
the garrison to be blown up with explosives. The Turks shot at them continuously and
inflicted casualties; the Venetians succeeded in reaching as far as the cave of Aglauros
where the hardness of the rock compelled them to stop.

On the evening of 21 to 22 September von Kénigsmark, according to accounts, placed
on the Hill of the Muses a battery of fifteen long range guns, on the Pnyx nine, and on
the Areopagus five huge mortars. The Turks bombarded the Venetians ceaselessly in an.
attempt to stop them stationing their artillery. On the morning of 23 September the
weapons of the Venetians were in their final places and they began systematically to
pound the Acropolis.

Antonio Moutoni, Count of San Felice, was in charge of the artillery. Most testimonies
accuse him of being utterly incompetent. Mocking accounts by his colleagues tell us:
«many shots went high over the fortress and fell on the other side; the consequence was
that they killed the besiegers, not the besieged». Seeing that they were achieving
nothing, the Venetians put a new piece of artillery at the eastern side of the fortress and
sent an officer called Leandros to work with Moutoni; Kénigsmark was personally in
charge.

On 25 September according to Count Léon de Laborde a cannon ball fell upon a small
store of gunpowder in the Propylaia; the powder ignited and one part of the building
collapsed. The Venetians continued to fire at the Kastron with undiminished intensity.

The contemporary reports concerning the ‘accidental’” blowing up of the Parthenon are
in conflict. Some sources state that the shot was a stray, others, however, that it was
aimed. According to the testimony of Sobiewolsky, on 22 September someone who had
escaped from the Kastron told the Venetians that all the ammunition had been moved
within the «Temple of Minerva» and that all the Turks of high rank had been posted
there in the belief that the Christians would never damage the temple. On receipt of
this intelligence the fire of most of the mortars was directed at the temple; however
success was lacking, since the temple was built of marble and the roof was slippery; that
is to say, the building was well protected.



pe g myég, Léonaoav oe (nrwkpavyés. ‘AANo1r gwvalav «ZAww n Anpokpatia» GAAo1
«Mtw o Kaivi§papk».

And mv éxpnén avarpdarmkav oxedov 0to 0OVOAO 01 TPEIC Ad TOVG TECGOEPIC TOIXOUE TOV
onkov Kal katéneoav ta tpia népnra and ta avayAvea g (wedpov. And ) otéyn gaivetal
ou1 dev éperve anoAVtwe tinote otn Oéon touv. Katéneoav €1 kioveg g votiag m\evpdg,
oktw NG Bopelag kar 6,11 anéperve and v avatolkn npoéotaon eKTog and éva kiova. O1
Kioveg oupnapéovpayv otny NIworn Toue ta tepdotia pdppapa twv ermotvAiwy, ta TpiyAvea
Kal 11 petdnec. OANOkAnpo 1o Ktiopa vrnéotn @oBepd kAoviopod.

H éxpn&n xa1 n avativa&n npoxdAeoav anepiypanto navikd. Tpirakdoior Tovpkor govevdn-
Kav and ta pdppapa nov ektofevovrav npoc 6Aeg g karevbBovoei. H nupkaid petadodnke
ota yOpw omnitia, kabwg de dev viMpxe apketd vepd n ewud am\wvotav O6Ao Kai
nep1oodtepo. "OAn n voxta g 26ng npog 27n ZentepBpiov kabwe kar OAN myv enopévn
pépa n AkponoAn karyorav.

ITap” 6Aa avtd o1 Tovpkor dev anopaocilav va napadobovv, evib K1vdOvevav va kaovv 6Aol,
ene10n) eixav AaBe1 v eidnon 611 nAno1ader o Tepaoképng pe 10xvpéc Touvpkikég duvapeic.
IIpaypan vwpic to npwi g 28n¢ ZentepBpiov pdvnkav ta orpavtevpata tov Lepacképn. O
KaiviEpapk dpwe toue nepipeve kai e0tpdgpn apéows evavtiov T0UG HE T0 HEYAADTEPO PEPOC
oL oTpatov Kal tov uukov tov. O Lepaoképnc Tpopokpatinke, vIOXWPNoe Xwpic va pifel
olte pia BoAr kai o1 moA1opkovpevol Tovpkor eidav va oBrjver kal ) teAevtaia toug eArtida.
AnogaoiCovv va napadoBodv kar vywvouv Aevki onpaia otov MOpyo twv [porvAaiwv otig
28 TentepBpiov. ITévie npovxovieg Tovpkor kateBaivouv efovolodotnpévor va dianpaypa-
tevBolv tovg Gpoug Tne napddoonc. Aiverar diatayr va nadoel 1o P Kai 01 aviupoowIol
odnyovvrar oto orpatdénedo tov Ileipard.

2vykaleitar modepikd ZvpBovAio. O Mopolivi emupéverl oy Gvev Opwv napadoor g
AxpondAewe kal twv nmoAlopknpévwy. O1 Tovpkor nAnpeodolol (nrovv pnt) eyyovnorn g
Cwng toug kar d1evkdAvvon g avaxwpnong toug. O KaiviEpapk tdooetal vnép e dnoyng
twv Tovpkwy kal onig 29 ZentepBpiov cuvtdooetar ouvOnkn nov apxifer pe ta Adyia «... e
evormAaxviac...». O1 Tovpkor AapBavouv eyyOnon (winc kar eAevBepne avaxwpnong pe
O1kaiwpa peta@opac G6owv anookevwyv Oa propodoav va peta@épovv OTouC WHOUC TOUC
e€alpovpévwy PULOIKG Twv ONMAWV KAl TwV TUPOPAXIKDV.

O1 Tovpkor mapadidovrar 1o peonpépr e 29n¢ ZemtepBpiov kar n Bevenikn onpaia
vypwveTal otnv AKpOnoAn pnpootd and ta IpormdAaia. Bpiokovtal oe tpayiki katdotaorn.
O1 1p1axk6o101 vekpol napapévouvv nmavrote ata@ol, o1 tpavpatiec d6ev €xovv ovTe y1atpolq
oOTe pdappaka, Kai o1 vIGAowtol, (WVTAC TO0EC PEPEC OTPIPWYNREVOL 0 £vag edvw otov GANo
avapeoa ota epeima kar ota ntwpata Bpiokovral oe katdotaon aBA1a. Mepikoi draxkivov-
vevouv ena@éc pe toug EEvoug @pouvpolc kal pe toue "EAAnveg yia va toug novAfocovv ta
NMoAVTIpa PoowrukG touvg €idn mov dev pnopovv va napouvv palh toug.

21u¢ 4 OxwBpiov éxovv Bpebei ka1 ouppwvnOei ta mMAoia nov Oa petagpépovv toug Todproug
paxkpvd and mv ABfva. H nopeia pe toug aobeveic kar tpavpatieg and mv ABhva otov
Ileipaid kpamoe wpeg evib oto Hpdpo dirdgopor piobogodpor toug enetibBevio yia va toug
kAéwouv kal va Bidoovv 11¢ yvvaikeg. O Mopolivi ka1 o Kaivifpapk eixav ovppwvioel oty



During the night of 26 to 27 September, when the moon was full, one bomb (which,
certain observers maintain, was shot l)y a Lieutenant from Lunenburg) succeeded in
passing through an opening in the roof and in igniting the large quantity of gunpowder
stored within the temple. The explosion which followed split the temple in two,
wrecking the most perfect building of classical art. The Venetians, so the sources
report, broke out into shouts of exultation. Some shouted «Long live the Republic» and
others «Long live Konigsmark».

The explosion caused the overthrow of almost the whole of three of the four walls of the
nave and threw down three-fifths of the frieze. It appears that absolutely no part of the
roof stayed in place. Six columns on the south side fell and eight on the north; there fell
also whatever remained of the eastern colonnade except for one column. In their
collapse the columns dragged down with themselves the huge marbles of the
architraves, the triglyphs and the metopes. The entire structure was subjected to a
terrible shock.

The explosion and eruption created indescribable panic. Three hundred Turks were
killed. Others were burned alive by the flames, and others were flattened by marbles
shot in all directions. The conflagration extended to the surrounding houses, but as
there was not enough water, the flames spread more and more. Throughout the night of
26 to 27 September and all the following day the Acropolis burnt.

Nonetheless the Turks refused to give in, even though they were in danger of being
burned alive, since they had received a report that the Serasker was drawing near with
strong Turkish forces. In fact early in the morning of 28 September the troops of the
Serasker appeared. However, Konigsmark was waiting for them and immediately
turned to face them with the greater part of his infantry and cavalry. Terrified, the
Serasker retreated without firing a single shot and the besieged Turks knew that their
last hope had been dashed. They decided to surrender and raised white flags on the
tower at the Propylaia on 28 September. Five leading Turks came down with full
powers to negotiate the terms of the capitulation. Orders were given to put out the fire,
and the emissaries were led to the camp at the Piracus.

The War Council was summoned. Morosini insisted upon unconditional surrender of
the Acropolis and of those besieged there. The Turkish plenipotentiaries asked for an
express guarantee of their life and that their departure be facilitated. Koénigsmark
consented to the plea of the Turks and on 29 September there was drawn up an
agreement beginning with the words: «Out of compassion...». The Turks obtained the
guarantee of their lives and the safe conduct together with the right of taking away such
of their property as they could carry on their shoulders — with the exception, of course,
of their weapons and ammunition.

The Turks surrendered at noon on 29 September and the Venetian flag was raised on
the Acropolis in front of the Propylaia. They were in a tragic condition. The three
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H Axponodn, anoypn and Bopegiavatodikd. Xalkoypagpia.

Acropolis, View from the Northeast. Engraving in Corronelli Vinc., Morea Negreponte

& Adiacenze, s.l. ni d. (Venice ca 1708).
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H Akponoldn, anown ané Nouodvukda. Xalkoypagpia.

Acropolis View from the Southwest. Engraving in Corronelli Vinc., Morea Negrepontc
& Adiacenze, s.l. ni.d. (Venice ca 1708).




ovvOnkn va @povrticovv wote o1 ToOpkol va avaxwproovy «...avevOXAntol...» Kal Ogv
ovyxwpovtal yla ta avenapkn pérpa nov éAaBav. Xti¢ avagopéc tov npog ) Bevetia o
Mopodivi onpeinver: «..vnéotnoav evAoyov emibeoiv...».

MoAig o1 ToOpkor eykatédenpav v AkponoAn o1 Bevetoi aveBaivouv xar v katalapBa-
vouv. @polpapxoc 61opietar o Kopne Hopnéi. Tpdteg toug @povrideg eivar to BGyipo twv
TwPATwy 110V \Tav draga and 6£Ka nepinov nEEPEC Kal n Karaypagr) 1ov eYKAtaAe1pévou
noAepikoy LvA1kOV. IlapdAAnAa npdxeipa ovvepyeia npoonabodv va taktonommoouvv ta
agbova pappapa nov £xovv okopruotei navrod and mv avartiva&n kair va avoitouvv 61600v¢
avapeoa ota egpeima wv Kapévwyv ormtimy.

O Mopolivi ouvodevopevoe and tov Karvifpapk Kal nepioto1xiopévoc and touc avintepous
atiwpatikoig e10épxetal OprapBevtika oy ABNva. Zuig nMOAeG ¢ MOANG TOV MEPIPEVOLY O
Ernioxonog ka1 o1 [Tpoéxpitor "EAAnvec nov toug unodéxovial oav vikntég Kai Knpuooouvy v
niotn toug npog v Anpokpatia tov Ayiov Mdapkov. O Mopodivi erukupwver ta Ko1voTika
npovopla twv Afnvaiwv, ermtpéner myv avtodloiknon kar avayvwpider ta dikaiwpata tov
Apxiemokomnov kar tov OpBdootov KAnpou.

WaAAerar evxapiotiprog dofooyia oe éva and «ta peyadvrepa t¢apid» nov petatpénetal
oe eKKAnoia tov Ayiov Alovuvoiov tou Apeonmayitov. Apydtepa ta nepiloodtepa and Ta
eykataAeipéva t¢apd petaBaAlovrar oe OpbHodotec ekkAnoieg, £éva and avtd agiepwvetal
oty KaBoAix) Aatpeia ka1 éva GAlo ot Alapaptupdpevr).

Metd ) 6oEodoyia o Mopolivi pe 1 ovvodeia touv aveBaiver otnv AkpondAn. H 6éa twv
epemwpévwy pvnpeiwy @aiveral 6t1 npokaAeoe 1A 1kp1viy AV otoug katakintéc. I'pagel
n ‘AkepxeAp: «..Iléoo otevaxwpnbnke n efoxdémntad tov — evvoei tov Kaivifpapk — nov
avaykaobnke va kataotpéyel tov wpaio vao nov yia 3.000 xpovia Bprokdtav xtiopévog exel
Kal Aéyetar vaog e Adnvac! Maraia opwc! O1 86pBec éxavav ) dovAe1d toug €101 nov noté
ma o avtdév tov KOopo o vadg avtdg d6ev Ba pnopéoer va Lavaxtiobeil...».

O1 vikntég anogaoifouv va diaxeipdoovy oty AbBfRva. O1 E&vor piobogdpor orpatonedevovv
péoa otnv A6Bfva, katd €6vn. O Bevetde unxavikdée Bepvévia katdmuv evioAfg tou
Mopodivi ouvtdooel tonoypa@ikd oxédia ka1 avanapaotaoelc g Abfivag kar e AKpono-
Aewe. Mia oe1pd and ta oxédia avtd kabwe ka1 GAAa pe v aneikévion tov BopBapdiopov
Kal e expnéewe éxovv owbei péxpr onpepa.

Aev éxovpe TOANEC MANpogopiec yia v ABfjva Kal toug Katoikoug g Katd to di1aotnpa
¢ ovpBiwong pe téoovg E£voug Aaolc. Eépovpe naviwe and tig nmyée 6t1 o1 ABnvaior toug
0éxOnkav kald kar touvg nepmomOnkav. To npdéBAnpa tng drapope KNG YADOAg, GUOIKA,
OvoKOAeve TOAD TNV erukolvwvia.

O veppavog pioboeopog OOpAix Pprivipix Xopnepyk ypager: «.. H Abnva eivar pa
noArteia peyaln kar noAvavOpwnn. Aev aAldlw 1o Kpaol ) ATUKAG pe v KaAdtepn
popa. Eow Bpnka otagiia nedwpia oav exeiva mov avagéper n [alaid Awabnkn. Avo
avopec HVOKOAA PMOPOVV va ONKWOooLV éva Toapr... ».

H "AxepxeAp ypager otov aded@d mce: «...H noAn eivar kaAOtepn and 6Aec tic dAAec.



hundred corpses were still not buried; the wounded had neither doctors nor drugs; and
the rest, having lived for so many days pressed one on top of the other within the ruins
and the fallen débris, were in a wretched state. Some risked dealing with the foreign
garrison and the Greeks in order to sell to them the valuable personal property they
could not take with them.

On 4 October the ships to carry the Turks far from Athens had been found and
contracted. The journey with the weak and wounded from Athens to the Piraeus took
hours; during it various mercenaries attacked them to steal from them and to rape the
women. Morosini and Konigsmark had consented in the agreement to ensure that the
Turks would depart «... undisturbed...» and they did not admit that the measures they
took were inadequate. In his reports to Venice Morosinsi remarked: «... they
underwent a not unreasonable assault...».

As soon as the Turks had abandoned the Acropolis, the Venetians ascended and
occupied it. Count Pompei was appointed to command the garrison. Their first
thoughts were for the burying of the dead who had lain unburied for about ten days and
for the registering of the abandoned war material. At the same time an improvised effort
was made to set in order the countless marbles that had been scattered everywhere by
the explosion and to open passageways between the ruins of the burned houses.
Morosini accompanied by Koénigsmark, and with high-ranking officers in attendance,
entered Athens in triumph. At the gates of the city the Bishop and the notable Greeks
awaited him; they received the Venetians as victors and proclaimed their loyalty to the
Republic of Saint Mark. Morosini ratified the public privileges of the Athenians,
authorised their self-government, and recognised the rights of the Archbishop and the
Orthodox clergy.

A doxology of thanks was chanted in one of the «greater mosques», which was
converted into a church of St. Dionysios the Areopagite. Later most of the abandoned
mosques were changed into Orthodox churches; one of them was devoted to Catholic
worship and another to Protestant.

After the doxology Morosini together with his entourage went up to the Acropolis. It
seems that the sight of the ruined monuments called forth genuine sorrow among the
victors. Anna Akerhjelm wrote: «... How reluctant his Excellency (she means von
Konigsmark) was to ruin the beautiful temple that had stood there for three thousand
vears and is called the temple of Minerva! But in vain! The cannonballs have so done
their work that never again in this world can the temple be rebuilt».

The victors decided to winter at Athens. The foreign mercenaries camped in the city,
nation by nation. The Venetian engineer Verneda, following an instruction of Morosini,
prepared topographical plans and representations of Athens and the Acropolis. A series
of plans and illustrations of the bombardment and the explosion has been preserved to
this day.




Yrdpxovv o0 dpopea onitia téoo twv EAAvwy oo kal twv Tovpkwy. "Exovv podxa and
pivo Vpaopa, Bavpdoia kevimpéva. IRyape va dodpe évav Kanovtoivo nov xatoikei oto
Avxvapr tov AnpooBévouc, kal pag képaoe kpaoi, wwpi, phAa, ovka kar péodia. Mou eivai
adVvatov va neplypdyw 6Aeq 1ig apxaidtnteg nov Bpiokovral edw! Oabela vatepa adeA@é
pov 11 okénrteoal nov Bpilokopacte o° avtr) v OAnN, v ABfRva, v nyr tov TOATTICHOV
yia 6Ae¢ ¢ GAAe¢ aképa kai yia tn Popnl..».

Ev tw petatd o1 oxéoeig Bevetrwv kar pmoBo@dpwv kabnpepiva xeipotepevovv. O pev
Mopodivi otic ekB¢0e1¢ Tov Katnyopei toug EEvoug mobogdpoue 611 drapkig tov exkBralovv
pE VEEC amaITNOEIC NANPWHIHmY TOL ovvexwe avfavouv, o1 de pmobopdpor oe OAeg TIC
NEPTY pa@éc ov £xovv d1aocwbei katnyopovv toug Bevetolc yia kakorotia kal ¢giAapyvpia.
Xapaktnplotika ypagel o Xopnepyk: «... H Anpoxkpatia pag Leyeldel kal pag ovpne pipépe-
tar )’ éva tpomo anaiolo. Ta e1xkoo10ktw Aovkdrta nov Ba eixav a&ia e1koortprvyv TaAnpwv
yeppavikwy pag ta aAAdlovv yia dekanévre 01611 pag avaykalovv va naipvouvpe yia tpia
ka1 p1o6 TaAnpa pod Aopivi nov ot Bevetia to aAAadlovv yia 6 0o TaAnpa...». Paiveral
611 0 Mopodivi toug éd1ve vnotipnpéva vopiopata tne Bevetiac vnodoyilovtac ta we vyin,
pewwvovrag €tor v piobodooia tovg. H dragopd g Opnokeiag petaly twv KabBoAikwv
Bevetwv ka1 twv Alapaptupopévwy IN'eppavidy kabig kai n S1apopa tne yAwooag nov £kave
O0VOKOAN TNV erukolvwvia toug, epnddile v enapn petal) Toue akdoun neP1oodTEPO.
O1 d1agpwvieg ka1 o1 exOpdtntec petalh Bevetwv kal piobopdpwy ftav guoikd va Eeonodv oe
Bapog twv ABnvaiwv. O1 pobopodpor dev extedovoav 6mwe énpene ta xpén eOAagne twv
AOnvaiwv and 1 emdpopéc twv Tovpkwy ka1 moAloi kdtoikor tne ATUKAC avaykdaodnkav
va eykataAeipouvy ta onitia Kal ta Ktipata tovg Kai va £pbouvv kal avtoi otnv Abnva. Zinv
ABfiva ndA1 Aoyw ovykévipwong tov TAnbuopol) e ATTIKAC Kal Tov otpatod ta tpd@ipa
apxioav va onaviovv, o1 mobo@opor apxiocav Orwapnayéc kair Aenlaoie emnAéov Oe
Lam\wbnke Aomdc. Ev tw petaly o1 Todpkor ovykevipwvouv duvapelg otn Onba.

Sng 31 AekepBpiov 1687 o Mopolivi ovykalei otov Ileipaid nmoAepikd ovpBodAio drov
ex0éter v kprompdnta ¢ katdotaonc. Anodeikvier 61 yia va oxvpwbdei owotd n Abnva
anartovvtal MOAANG étn epyaociac kar nepinov 3.000 epydre kair anokAeiopévov avtov
npoteiver v eykatdAenyn wwv ABnviy, eknatpiopd twv AOnvaiwv yia va anogevxBei n
opayn touc and tovg Tovpkove kal TéAo¢ kataotpo@n ex Oepediwy pe eKPNKTIKEG VAEC TNG
NOANCG Kail ¢ AKpondAewe wote va pnv prnopodv va oxvpwhodv ava o1 Tovpkor.
Tpeic npépec apydrepa ovvépxetar ava to nodepikd ovpBovAio, kabwe vewtepeg ekO€oe1g
napovoldlovv tnv katdaotaon efaipenikG kpiopn. Anogaociletal oploTIKA 1 PETaAvVACTELOT)
twv AOnvaiwv, oe GAAeg vno Tovg Bevetolg nepipépelec.

O Mopodivi Kadei Toug MPOKPITOLE KAl TOLEG AVAKOIVIDVEL TIG ano@aoelg tov cupBovAiov.
Zmv avagopd tov npog v Bevetia tnv 6.1.1688 ypdpel: «... Axovoav mepilvnor v
avayyeliav wv anopaoiobéviwy pétpwv. [Ipoonddnoa va tovg napnyopnow, LIOOXOPEVOCE
om1 Ba toug dobei kGBe evioxvon kar xGBe ovvdpopny ot véa tovg eykataotaon...». O1
ABnvaiol npoo@épouvv xpnparta, npoteivouy va oxnuaticovy oTpatiwtiKa cwpata ta onoia
va avaldBouv v dpuva evavtiov twv ToOpkwv Kal TNV OIKOVOPIKE) OLVTAPNOLN TwV
owpdwwyv yia éva xpovo, aAla o Mopodlivi apveitai.



We do not have much evidence for Athens and its inhabitants during the period when
so many foreigners were living there with them. We do know from the sources that the
Athenians received them with kindness and cared for them. The problem of differing
speech naturally made association difficult.

The German mercenary ‘Urlich Friedrich Hombergk wrote: «... Athens is a large and
populous city. I do not exchange the wine of Attica for the best beer. Here I found
enormous grapes like those mentioned in the Old Testament. Two men can hardly lift a
cluster of them...».

Anna Akerhjelm wrote to her brother: «... the city is more beautiful than all others.
There are many handsome houses, both of Greeks and Turks. They have clothes of
delicate weaving, wondrously embroidered. We went to see a Capuchin who lives at
the Lantern of Demosthenes, and he served us wine, bread, apples, figs and
pomegranates. It is impossible to describe all the antiquities to be found here. My
brother, T would like to know what you think of our being in this city, Athens, the fount
of civility for all others, even for Romel!..».

Meanwhile the relations between the Venetians and their mercenaries grew worse, day
by day. Morosini in his reports accuses the foreign mercenaries of continuous blackmail
with new and ever-growing demands for pay, but the mercenaries in all the surviving
accounts accuse the Venetians of bad faith and miserliness. Typically Hombergk wrote:
«The Republic makes us a laughing stock and behaves awfully to us. Twenty-eight
ducats, which should be worth twenty-three German thalers, they exchange for fifteen
because they compel us to take for three and a half thalers a half florin, which at Venice
they change for two thalers». It appears that Morosini gave them devalued coins of
Venice, accounting them as sound, thus lowering their pay. The difference in religion
between Catholic Venetians and Protestant Germans and also the diversity of speech
which caused difficulties in their association, hindered still more their dealings with
cach other.

The discords and hostilities between Venetians and mercenaries naturally afflicted the
Athenians. The mercenaries did not perform their proper duties of defending the
Athenians from the incursions of the Turks; many inhabitants of Attica were forced to
abandon their houses and fields and to move themselves to Athens. There, owing to
concentration of the population of Attica and of the army, food began to become short.
The mercenaries began to seize and to plunder. Moreover plague spread. At the same
time the Turks were gathering their forces at Thebes.

On 31 December 1687 Morosini summoned the War Council at the Piraeus at which he
explained the seriousness of the situation. He showed that many years of work and
about three thousand labourers were required for the secure fortification of Athens; the
undertaking being impossible, he proposed withdrawal from Athens, deportation of the
Athenians to escape slaughter by the Turks, and lastly the overthrow with explosives of



2ug 12 ®eBpovapiov 10 modenikd ovpBodA10 Maipver opdewva TNV OPIOTIKY) ANOPAOT)
dpeong eykatdAeiyng twv AOnvirv. E§etdletar n npdraon kataotpoenc e noAng. Evtuxwg
o0te péoa vrmpxav oOte xpovog. T'a va katraotpagovv ek Oepeliwv ta teixn g
Axkpornddewg kair ta Mvnpeia xpeialoviav xi1A1ddeq epyatwv kail epyaocia peydaing
o1apkerac. Kaveig and touvg mapodvieg dev oké@Onke GANo AOyo yia v ano@uyn mg
Kataotpopng twv Mvnpeiwv extdég and my éAAeyn epyatwv, epyaleiwv kar xpovou.

ApxiCouv 01 gromacieg yia mv avaxwpnor.

2nug 4 AexepBpiov n I'epovoia éxer oreider 10 €€hg yneiopa otov Mopo(ivi.
«EAGBape 1o oxedidypappa g moAng twv ABnvidv kar tou @poupiov avtig Tto 0noio
e€endvnoe o Kopng vie Zav Pelitoe ka1 pet’ euxaplotnoewc napatmnpnoape ta vndpxovia
exel apxaia nepipnpa pvnpeia. EEovoiodotovpev v Ypetépav oveolv, va apaipéoel kai
va anootei)el €1¢ npdg evravba exeivo mov Ba éxkpive o onovdaio kar Mo KaANTEXVIKO,
duvapevo va enavifoer v aiyAnv mc Kvpidpxov, 1o onoio 6Ba xpnoipedoer eniong we véo
aiwvio pvnueio e Hpetépag Awakexkpipévng Apetic». Eyfgioav 162 vnep, 2 xatd, kar 1
arnéoxe NG yneogopiac.

O MopoCivi emudéyer ta kadOtepa Owatnpnpéva aydApata touv OLTIKOD AETWHATOC KAl
npoonabei va ta anoondoel. 'pdger otnv avagopd tov otig 19.3: KateBAH0n npoondabeia va
agaipedei 1o péya aé¢twpa aAld katéneoev and to neAwplo ekeivo Doc kai eival Bavpa nwe
Oev énabe ka1 xdnolog epydmme. H aitia eivar 611 1o o1kodépnpa eivar kapwpévo xwpic
Koviapa ka1 o1 d1dgopor Aibor eivar ovuvnppoopévor o évag pe tov GAAo pe afobavpaotn
éxvn. ‘AANAwote and v éxkpnin me ev avtd nuprtdanofnkng 1o 01KodOPNpa LVIEoTN
coBapwrtatov kAoviopdv. H adbuvapia tov va eykatactijoovpe 1kpuopata, HETa@épovrac anod
TI¢ YaAépeg ta wnld xkatdpuia kar GAAa avaykaia pnxavipata pag avaykader va
eykataAeiywpev kGBe nepartépw anomneipav. Alakonretal ovvenwg kGbe npoorndabera nepi
apaipéoewe GAAwv avaylvewyv koopnpdwwy. "AAAwote eAAeinovv and to o1kodOuNpa ta
mAéov afl00abpaocta koppdnia ka1 OAa ta voAe1pHévra eival katbrepa kar napovolGlovv
eAAeiyelc ogperdopévag 1 v noAvkaipiav. Onwodnnote, ocvvexilel, «Anogdocioca va
napaAdBw pia Aéarva wpalotding téxvng, av kai g Aeinel 1o ke@al1, 1o onoio épwc propeti
kKGAA1ota va avukatatadei pe 1o pdppapo nov Ha oag oteidw palh pe v Aéarva Kai mov
eivar xa®” 6Aa 6poio».

2UVoAiIkG o Mopolivi mipe 60a Aeovidpia Bphke: éva and v AKpOnoAn, éva and mv
nep1oxn tov Onoeiov, ka1 BéBala tov yvwotd Aéovra tov Ileipaid e aitiag tov onoiov 10
A1pavi touv IMeipaid eixe ovopaoBei [oépto Aedve. O1 Aéovieg avtoi petagpépbnkav oty
Bevetia ka1 and 16te koopovv wg tpdémaia twv viknuov tov Navotabpo g Anpokpartiac,.
O1 afiwpauxkoi touv Mopolivi, Bevetroi kar &évor mipav pald twvg 600 koppdua
petagepdérav evkoda. Tepdxia and tov IlapBevibva 11 GAAa pvnpeia wv ABnvav mov
Bpiokovrtal onpepa oe 161w TIKEG oLANOYEG Ka1 Movoeia tng Evpwnng xwpic va £éper kaveig
nwe, eival mbavév va pera@épbnkav v enoxn avty and oTrpatunTe NG oTPATeEIdc Tov
Mopodivi.

To mo xapakmmpiotikd napddeiypa eivar touv ypappatéwe tov Mopolivi Zav ['kGAlo, o



the city and Acropolis from their foundations in order that the Turks would not be able
to refortify them.

Three days later the War Council met again as more recent reports revealed the
situation to be extremely critical. A definite decision was taken to transfer the Athenians
to other areas in Venetian control.

Morosini summoned the notables and made known to them the decision of the Council.
In his report to Venice on 6 January 1688 he wrote: «... they heard in sorrow the
announcement of the measures we had decided to take. I tried to comfort them,
promising that every reinforcement and every aid would be given to them in their new
establishment...». The Athenians offered money, with a proposal that they should
organise military units which would take over defence against the Turks, and also the
economic maintenance of the army for one year, but Morosini refused.

On 12 February the War Council unanimously decided to abandon Athens at once. The
proposal to destroy the city was examined. Fortunately they had neither the time nor
the means. To destroy the walls and monuments of the Acropolis from their foundations
required thousands of labourers and a long period of work. No-one present thought that
there was any other reason for failing to wreck the monuments than the lack of workers,
tools and time.

Preparations for departure began.

On 4 December the Senate had sent the following decree to Morosini: «We have
received the plan of the city of Athens and of its fortress drawn by the Count of San
Felice and we have observed with pleasure the famous ancient monuments existing
there. We give authority to Your Prudence to remove and to send to us whatever may
be judged of best quality and most artistic and capable of increasing the splendour of the
Sovereignty, which shall serve also as a new and permanent monument to Our Eminent
Virtue». There were 162 votes in favour, two against, and one abstention.

Morosini selected the better-preserved statues of the western pediment and tried to
drag them away. He wrote in his report of 19 March: «... An attempt was made to
cemove the great pediment but it fell from the enormous height and it is a miracle that
no worker was harmed. The reason is that the building is constructed without mortar
and the different stones are fitted together with wonderful skill. Besides, the structure
was subjected to very serious shock as a result of the explosion of the gunpowder stored
therein. We were not able to set up scaffolding by bringing from the galleys high masts
and other necessary equipment; so we were forced to give up any further attempt.
Consequently every endeavour to remove other sculpted ornaments has stopped.
Moreover there are missing from the building the most admirable pieces, and all the
remaining ones are of poorer quality and exhibit defects due to the passing of time. All



onoiog mpe padd tov 1o Ke@dA1 Tov yuvaikeiov ayaAparoc nov énece and 1o SLTIKG aé twpa
Kata v anotvuxnpévn andneipa wv Bevetbhv ka1 katatepaxiomke. Metd noAAéc nepiné-
te1eq o I'eppavde apxaloddyog Bépnep nov eixe pedetioer ta napOevidvia yAvntd and ta
expayeia tov ‘EAyiv, 1o aybépace andé évav Bevetrd pappapd, ) ouypn nmov avtdc
eropadétave va 1o ondoel, 6mwe pag neprypagel o Aapnopvt, o onoioc apydtepa 10 aydpace
and tov Bépnep ka1 to éByale kpupd and mv Italia. EApepa n «ke@ain Aapnopvi»
Bpioketar oto AovBpo.

"Evacg GANo¢ Bevetde afiwpatikoe mipe tpfijpa e (wedpouv 6nov diakpivovral dvo ueic
mg nopnm ¢ Kail 1o ke@dAl evoe aldyov. Efpepa Bpiokovrar oto Movoeio g lotopiag g
Téxvne o Biévvn.

"Evag Aavéoe aiwpatikée ovopatnr Xdptpavr mipe 600 ke@aldég and pia and tg votieg
petoneg. Efpepa Bpiokovrar oto EOvikdé Movoeio g Koneyxayne.

ITavtwe n eonevopévn ag’ evog avaxwpnor, 01 apPwoTieg K1 1) aduvapia peTapopac moAAwv
npaypdtwy kabwe xai 1o anpoodidpioto péAAov g exorpateiag frav o1 Adyol nov dev £yive
ovotnuatikng Aendaoia. AAAG o dpdpoc g Owapnayng eixe HOn avoitel.

O IlapBevirv np1v kataotpagei Hrav tépevoc MovoovApaviking Aatpeiag. O1 Tovpkor dev
enétpenav vy anéonaon kKai tou napapikpoy AiBov and kifpio Bpnokevtikng onpaociag.
Moévov 616m1 ovvetpibn and tic B6pBeg touv Mopolivi kair eykataAeipOnke we Gaxpnoto
epeimo pndpeoe apyodrepa o "EAyiv va ndper ddera va anoondoer opiopéva tepdxia xai
Kavovtag Kataxpnon touv @ippaviod va npoBei otnv téAeia Aenlaocia tou eperwpévou
[MapBevirva. Ta yeyovéota touv 1678 eival n apxiki aitia OAwv twv PETENEITA KATACTPOPHY
Ka1 propovpe va Bewprioovpe B£6aro 611 av dev ovvéBarve n noAopkia kai o BopBapdiopdc
m¢ otpatidg tov Mopolivi o TlapBevibvag Ba épBave péxpr onpepa oxedOV aképaloc.

Yta péoa Maptiov touv 1688 01 ABnvaior pe peydAn anedmoia kar moAlovg Bprpvoug
emB18alovtal oe Bevetikd mloia ka1l eykataleinovv v ABfva naipvovrtag palb toug 6ca
K1vnTa propovv va petagépovv. ‘AAAo1 eykabiotavtar otn Zalapiva, GAAo1 otnv Aiyiva,
aAlo1 omv Iledondovvnoo kar GAAor ota Entdvnoa.

2116 4 Anpidiov oAoxkAnpwvetal ) ekkévworn ¢ ABvag. To LAIKO Tov OAEROL PopPTWVETAL
ota nm\oia, n orpaterd emBi1Baletar ka1 diverar 1o oOVONpa tov andmlov. X1 8 AnpiAiov o
Mopodivi eykataleiner pia épnun noéAn. Metd katanAnktikovg OpiapBoug tpry xpovwy,
yla Tpwtn @opd, £yKataAeinel éva kKartakmmpévo @povplo.

"Exe1 poAig nebaver o Adyne Mdapxko Iovotiviavi. Ztig 8 IovAiov oty Aiyiva, o Mopodivi
naipver mv eidbnon e exAoync tou oto avwtaro afiwpa g Anpoxkpatiag. ivetar n
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Tov ZentépBpro touv 1688 xatrd tnv noAiopkia e XaAkidag nebaiver o Kaivibpapk. Zvo
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the same», he continued, «I have decided to take a lioness of the finest art, even if her
head is missing; the head can be very well restored with the marble I am sending to you
with the lioness, which is entirely similar».

Altogether Morosini took as many lions as he found: one from the Acropolis, one from
the neighbourhood of the Theseum and the well-known lion of the Piraeus, which was
the reason for the harbour being called Porto Leone. These lions were transported to
Venice and thenceforth they adorned as trophies of the victors the Arsenal of the
Republic.

The Venetian and foreign officers of Morosini took with them all the easily movable
fragments. Such pieces from the Parthenon or other monuments of Athens as are found
today in private collections and Museums of Europe without anyone knowing why, are
likely to have been transported at this time by soldiers of the expedition of Morosini.

The most characteristic instance is of the Secretary of Morosini, San Gallo, who took
with him the head of the female statue which had fallen from the western pediment
during the disastrous attempt of the Venetians to remove it; the statue had been
smashed to pieces. The German archaeologist Weber, who had studied the Parthenon
sculptures from the casts of Elgin, bought it after many adventures from a Venetian
stone-mason, who just then was preparing to break it. So recounted Laborde, who later
bought it from Weber and smuggled it from Italy. Today the ‘Laborde Head’ is in the
Louvre.

Another Venetian officer took a part of the frieze where two horsemen of the procession
are to be seen and the head of a horse; today the piece is in the Kunsthistorisches
Museum in Vienna.

A Danish officer called Hartmand took two heads from one of the south metopes; they
are now to be found in the Museum of Copenhagen.

The hasty departure, sickness, the impossibility of carrying many objects, and also the
uncertain future of the expedition were the reasons why there was no systematic
plundering. But the road to plunder had already been opened.

Before its destruction the Parthenon was a shrine of Muslim worship. The Turks did not
allow the removal of even the smallest stone from a structure of religious significance.
Only because it was wrecked by the bombs of Morosini and left as a useless ruin was
Elgin later able to obtain permission to remove certain pieces and by misuse of the
firman to go on to the complete plunder of the ruined Parthenon. The events of 1687
are the original cause of all the later catastrophes, and we can surely consider that if the
siege and bombardment by the army of Morosini had not happened, the Parthenon
would have lasted until today almost undamaged.

In the middle of March 1688 the Athenians embarked on Venetian ships with great
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of Venice in the Year 1687. Engraving, S. Finnopoulos collection.



38 ﬂﬂ'ﬂm /."
‘;Ztmllc Pi Ricanare 4 io [0

oY emfre ‘ch’ﬁm?o 10“)

Xepoypago 247,
Ievvadeiog BiBAoOn k)
oeAida ttdov.

Manuscript 247,

Gennadius Library




despair and many lamentations; they left Athens taking with them all the movable
property they could carry. Some were settled in Salamis, some in Aegina, others in the
Peloponnese, others in the Ionian Isles.

On 4 April the evacuation of Athens was complete. The war material was loaded into the
ships, the expedition embarked, and the signal to put to sea was given. On 8 April
Morosini abandoned a deserted city. After astonishing triumphs lasting three years, for
the first time, a captured fortress was given up.

The Doge Marco Guistiniani had just died. On 8 July at Aegina Morosini received the
tidings of his own election to the highest dignity of the Republic. His appointment to
office was effected in Aegina and as Doge henceforth he set out for Chalkis.

In September 1688 during the seige of Chalkis Kénigsmark died. At the end of the year
Morosini fell sick and was compelled to return to Venice. Five years later, at the age of
seventy-five, for the third and last time he started on a military enterprise against the
Turks. He fell ill at Karystos and was taken to Nauplion, where he died in January 1694.
He was entombed with great honours at Venice.

From the military point of view the expedition against Athens was an insignificant
event. It will, however, remain for ever in history because it provoked the catastrophe
to the greatest masterpiece of the Classical Era.

The Venetians, however, saw things with the ways of thought of their time. They tried,
with a mine, to destroy the Acropolis; they were specially delighted when the
Parthenon was shaken and the target was hit; the only reason why they did not destroy
the monuments before abandoning Athens was shortage of time, labourers, and
equipment.

Morosini was a very capable general. From the beginning he was opposed to the
campaign and all his arguments proved to be correct. Once the decision to attack had
been taken, the Acropolis was for him any fortress and the Parthenon any gunpowder
store that had to be taken by arms with every sacrifice. As James Morton Paton wrote in
1940, ‘it is one of the earliest and surely one of the most deplorable instances of
«military necessity» directing modern weapons against a supreme work of Art.

T'ranslated by George L. Huxley
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